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1.  Vorbohren: Bohrer ∅ 16 mm.
 ACHTUNG: bei Hohlkammerziegeln nicht schlagbohren. 
 Mindestens zwei Wände durchbohren (siehe Zeichnung).

1.  Foro: punta trapano da 16 mm. 
 ATTENZIONE: Con mattoni forati non usare trapani a percussione. 
	 Forare	almeno	due	strati	del	mattone	(vedi	figura).

2.  Dübel so weit einschlagen, dass das Ende bündig mit dem Mauerwerk  
 abschließt (siehe Zeichnung).
 ACHTUNG: Dübellänge so wählen, dass sich der Dübel mindestens in  
 zwei Wänden verspreizt (siehe Zeichnung).
 Generell muss darauf geachtet werden, dass die Spreizung des Dübels  
 senkrecht wirkt. Sonst besteht die Gefahr, dass der Ziegel bricht.

2.		Inserire	il	tassello	affinché	risulti	a	filo	del	muro.	
	 ATTENZIONE:	Scegliere	la	lunghezza	del	tassello,	in	modo	tale	che	il	 
	 tassello	faccia	presa	almeno	in	due	pareti	del	mattone	(vedi	figura).
	 In	generale	bisogna	stare	attenti	che	l´espansione	del	tassello	agisca	
	 perpendicolarmente	alla	parete	del	mattone,	in	caso	contrario	rischia	di	
 rompersi.

3.  Kloben mit Eindrehwerkzeug einschrauben.
 Der Kloben darf sich nicht mit der Hand verdrehen lassen. Sollte dies 
 dennoch möglich sein, ist auf andere Befestigungsmöglichkeiten 
 auszuweichen (z.B. HILTI-Injektionstechnik etc.).

3.		Avvitare	il	perno	con	l´apposito	avvitatore.
 Non si deve poter avvitare il perno con la mano. Dovesse essere 
	 possibile,	bisogna	scegliere	altre	modalitâ	di	fissaggio	(ad	esempio	
	 sistema	HILTI	ad	iniezione	ecc.).
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ACHTUNG! Bei Einzelentnahme muss der 
Beipackzettel dem Einzelteil hinzugefügt werden.
Bei Bedarf können Sie den Beipackzettel von der  
MACO-Homepage	(www.maco.at)	herunterladen!

ATTENZIONE! In caso di acquisto di pezzi singoli, allegare le 
istruzioni di montaggio a ciascun pezzo. 
Se necessario il foglietto illustrativo è disponibile sul sito	www.maco.at!


